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274 Remarque.

de ces premières personnes terminées par un e muet , même eu
le changeant en é Fermé, ni à la fuite d’un grand nombre d’au¬
tres verbes différemment terminés, parce que la prononciationn’en

pourrait être que rude & désagréable. Ainsi il ne Faudra pas dire,
extravagué je } cours-je } -perds-je * mens-je } & c.  ni comme
quelques- uns le prétendent , courai- je } sériai je } mental-je}
donnai -je } fartai je}  mais on aura recours à quelque autre
expression, commeà celle- ci : est- ce que fextravague ? ou croyez-
vous que j 'extravague} est- ce que je cours} est- ce que je perds}
est- ce que je mens}

Cette observation a aussi lieu toutes les fois qu’il faut mettre

je  après le verbe fans interrogation, comme dans du fé -je mourir,
au lieu de duj 'e -je mourir,  Uc.

DU VERBE ACTIF.

Von dem ausser sich wirkenden Zeitwort.
Le Verbe actif exprime une action qui passe hors du sujet qui

çn est le principe.
Ainsi toutes les fois qu’on pourra mettre après un verbe ces ,

mots , quelqu'un  ou quelque chose,  on doit être assuré que c’est un
Verbe actif.

Aimer, finir , recevoir, rendre,  font des verbes actifs, parce
qu’on peut dire , aimer quelqu’un finir quelque chose, recevoir quel¬
qu'un , rendre quelque chose; mais parler , tomber, ne font pas des
verbes actifs, parce qu’on ne peut pas dire , parler quelqu’un, tom¬

ber quelque chose.

DU VERBE NEUTRE.

Von dem bey sich wirkenden Zeitwort.
Le Verbe neutre ou n’exprime pas d’action, ou en exprime

une qui ne passe pas hors du sujet qui agit.
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Ainsi le Verbe neutre fe distingue du Verbe actif , en ce qu’oiï

ne peut pas mettre immédiatement après un verbe neutre , comme
après un verbe actif , ces mots , quelqu'un  ou quelque chose.

Tarier , tomber,  font des verbes neutres , parce qu’on ne peut
pas dire , parler quelqu'un , tomber quelque chose.

La plupart fe conjuguent comme les verbes actifs , avec les
temps dn verbe auxiliaire avoir,  dans les temps composés.

D’autres fe conjuguent avec les temps du verbe auxiliaire être,
dans les mêmes temps composés.

L’usage apprendra plus sûrement qu’aucune règle quels font
les verbes neutres qui le conjuguent avec l’auxiliaire avoir , St

quels font ceux qui fe conjuguent avec l’auxiliaire être.
On observe pourtant que les verbes neutres , dont les par¬

ticipes passifs sont adjectifs déclinables , c’est - à - dire , peuvent
être joints à des substantifs masculins ou féminins , avec des ter¬
minaisons différentes pour le genre & pour le nombre , fe conju¬

guent avec l’auxiliaire être:  au lieu que les verbes neutres , dont
les participes passifs sont indéclinables , & ne peuvent être joints
à aucun nom substantif , se conjuguent avec l’auxiliaire avoir.

Ainsi les verbes tomber , arriver,  fe conjuguent avec l'auxi¬
liaire tire,  parce qu’on peut dire , un homme tombé, une femme
tombée, un homme arrivé , une femme arrivée.

Parler  ou dormir  au contraire fe conjuguent avec l’auxiliaire
avoir,  parce qu’on ne peut pas dire , un homme parlé, une femme
parlée, un homme dormi, une femme dorntie.

Il y a quelques verbes neutres qui se conjuguent tantôt avec
l’auxiliaire être, & tantôt avec l’auxiliaire avoir,  suivant les dif¬
férentes circonstances où ils sont employés.

Exemples.

Demeurer,  avec l’auxiliaire être , marque qu’on est encore dans

Un lieu : comme quapd on dit , Il est demeuré à Paris , pour y
poursuivre un procès,• & avec l’auxiliaire avoir,  il marque qu'on
n’est plus dans le lieu dont on parle : comme quand on dit , Il a
demeuré quelque temps en Italie , pour apprendre la langue du pays.

Monter & descendre, prennent l’auxiliaire avoir , quand Us
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sont actifs, & qu’ils ont un régime absolu: comme quand on dit,
lia monté , il a descendu les degrés; & ils prennent l’auxiliaire être,

quand ils ne sont que neutres : comme quand on dit simplement,
Il efi monté , il est descendu.

Faßer, s’emploie auffi avec l’auxiliaire avoir,  quand il a un

régime absolu ou relatif : comme quand on dit : Alexandrea faßt
l 'Eufhrate . César a fuße far les Gaules. La couronne d'Esfagne a

faßt à la maison de Bourbon , & il se met avec l’auxiliaire être,
quand il n’a aucun régime: comme quand on dit , L'armée est
faßte . Les beaux jours font fastes. Cette fleur est säße.

Férir,  s ’emploie avec l’auxiliaire avoir, & avec l’auxiliaire

être , & il paroît indifférent de lui donner l’un ou l’autre , comme

dans ces exemples tirés du Dictionnairede l’Académie Françoise:
Les combats ont fait férir le reste de l 'armée , le reste est féri , a

féri de nécejflti , de faim & de misère.

CONJUGAISON
D ’UN VERBE NEUTRE,

AVEC LE VERBE AUXILIAIRE AVOIR.

Varier . Kebcit.

INDICATIF.
Pr c se n t.

Singulier.
Je parle. Ich rede.
Tn parles. Du redest.
Il parie. Er redet.
Elle parle. Sie redet»
On parle. Man redet»

Fluriel

N»us parlons. Wir reden.

Vous parlez. Ihr redît.
Ils parlent. Sie reden.
Elles parlent. Sie reden.

Imparfait.
Singnlier.

Je parlois. Ich redete.
Tu parlois. Du redetest.
Il parloit. Er redete.

Fluriel.

Nous parlions. Wir redeten.
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